
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

M�èC V�è GIÁO X �ì  - PARISH PASTORAL  

CH�ªU THÁNH TH �Æ �± EUCHARISTIC ADORATION  
Th�í �1���P���� 12:00 Gi�á �7�U�m�D���W�ßi  6:00 Gi�á Chi�Åu 
Thursday 12:00 Noon to 6:00PM 

BÍ TÍCH HÒA GI �¦ I �± RITE OF RECONCILIATION  
Gi�§i T�Ýi sau Thánh L�É ���J�������V�i�Q�J�����W�U�m�ßc và sau Thánh l�É 6g00 chi�Åu trong tu�«n.  
Th�í B�­y 1 ti�Ã�Q�J���W�U�m�ßc Thánh L�É.       Weekdays:  after 6:30am Masses; and before 
& after 6:00pm Masses or anytime upon request.   Saturday:   1hr before mass time. 

BÍ TÍCH HÔN PH �ÔI �± HOLY MATRIMONY  
�&�i�F���ÿ�{�L���K�{�Q���S�K�Õi ph�§i ghi danh và g�»�S���F�i�F���&�K�D���W�U�m�ß�F���Q�J�j�\���F�m�ßi ít nh�©t 6 tháng.        
Couples are asked to see Parish priest(s) at least six (6) months prior to the 
wedding date. 

R�ðA T�ÜI TR �¾ EM �± RITE OF BAPTISM  
M�Ûi tháng s�Á có m�Ýt l�«n R�ña T�Ýi cho Tr�¿ Em Sau Thánh L�É 11 gi�á sáng Chúa Nh�±t 
c�ëa tu�«n th�í hai trong tháng t�¥i Nhà Th�á.  Xin cha m�½ liên l�¥�F���W�U�m�ßc v�ß�L���9���Q���3�K�z�Q�J��
Giáo X�í ho�»c l�©�\���ÿ�k�Q���5�ña T�Ý�L���Q�k�L���F�i�F���7�U�m�ã�Q�J���.�K�X���ÿ�Ç ghi danh. 
Baptism is scheduled at Noon on the second Sunday of every month.  Please contact 
the Church Rectory to register. Both parents and Godparents are required to attend 
Baptismal Seminar on Saturday evening in the Church. 

KI �ÊU MÌNH THÁNH CHO �1�*�l �à�,�����$�8���<�ÂU 
COMMUNION  FOR THE SICK  

Xin liên l�¥�F���9���Q���3�K�z�Q�J���*�L�i�R���;�í �N�K�L���W�U�R�Q�J���J�L�D���ÿ�u�Q�K���F�y���Q�J�m�á�L���ÿ�D�X���\�Ãu c�«�Q���U�m�ßc Mình 
�7�K�i�Q�K���&�K�~�D���ÿ�Ç các Cha ho�»c Th�ïa Tác Viên s�³p x�Ãp.    Please contact the Church 
Office when someone is in the hospital or unable to attend Mass for any length of 
time.   Communion is brought to the sick every week. 
  
  

 
 
 
 
 
 
 

            Giáo X�w Mari a N�} �9�-�+�Q�J���9�L�Ut Nam 
                                     MARY QUEEN OF VI ETNAM CHURCH  
                                           14001 DWYER BLVD/5069 WILLOWBROOK DR. NEW ORLEANS, LA 70129 

              Đi�Ën Tho�¥i: (504) 254-5660/ (504) 254 -5663;  Fax: (504) 254-9250 
                                                         Trang M�¥ng-Website:  www.maryqueenvn.org 
            https://www.facebook.com/MaryQueenofVietnamchurch  
                        Đi�Ë�Q���7�K�m-E-mail:  mucvu@maryqueenvn.org 
 
 
 
        GIÁO X �ì  �± PARISH STAFF 

                        Chính X�í �± Pastor 
           Lm. Dominic Nguy�É�Q���9���Q���1�J�K�L�r�P 

                 Phó X�í - Parochial Vicar 
Lm. Anthony Nguy�Én Ti�Ãn Hi�Ån 

Phó T�Ã V�­nh Vi�Én - Permanent Deacon 
Th�«y Joseph Tr�«n Vinh            (337) 303-8753 

ooooooOoooooo 

�7�U�m�áng Giáo Lý �± Religious Education 
Sr. Maria Francesco Nguy�Én Th�Ï Thu Hà 
Ph.: (504) 254-3425         Fax: (504) 254-9250 

H�Ý�L�����×ng Giáo X�í �± Parish Pastoral Council             
Ch�ë t�Ïch:   Ô. Tr�«n H�óu Phúc       (504) 615-8309 
Phó N�Ýi V�é:  A. Nguy�Én Châu      (504) 496-5273 
P.Ngo�¥i V�é:  C.Tr�«n Th�Ï Tuy�Ãt      (504) 236-9913 
Th�ë Qu�û:  C. Nguy�Én H�×ng        (504) 201-3506 
T�Ùng �7�K�m���N�ê�� Jamie Tr�«n Tho   (504) 292-1817 

H�Ý�L�����×ng Tài Chánh �± Finance Council 
Ông:  Nguy�É�Q���9���Q���0�L�Q�K��         (504) 577-0089 

�9���Q���3�K�z�Q�J���*�L�i�R���;�í �± Parish Office                         
Sr. Mary-Birgitta Lê Th�Õng     (504) 254-5660 
 
      ________________________________________________________
    

TH�àI BI �ÆU PH�èNG V�è 
THÁNH L �È �± MASS �± MISA  

LỄ VỌNG CHÚA NHẬT  –  VIGIL MASS 

Th�í B�­y �± Saturday:                            5:30PM 
 

CHÚA NHẬT – SUNDAY – DOMINGO 

Ti�Ãng Vi�Ët �± Vietnamese                     6:30AM  
             8:00AM  &  9:30AM 

English Mass:                                   11:00AM 
Misa en Español: (en la Capilla)         5:00 PM 

TH�ì  HAI �±TH�ì  SÁU 
WEEKDAY MASSES 

6:30AM      T�¥i Nhà Nguy�Ën  �± In the Chapel 
6:00PM       T�¥i Nhà Th�á    �±   In  the Church 

CÁC L �È TR�ÐNG &  L�È BU�ÜC 
HOLY DAYS OF OBLIGATION  

L�È V�ÐNG �± VIGIL MASS                  6:00PM                   
L�È TRONG NGÀY                             6:30AM  

 5:30PM  &  7:00PM 
(Xin xem thêm Thông Cáo chi tiết về các giờ lễ) 

     
  
 
     

SỐ: 1804 MỤC VỤ GIA ĐÌNH 

CHÚA NH�°�7���;�,�,�,���7�+�l�àNG NIÊN  �±  Ngày 30 �± 6 �± 2019 

Bước theo chân Chúa Bước theo chân Chúa 
Lc   9:  51 – 62  
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ĐƯỜNG ĐỜI BƯỚC THEO CHÚA 

Nhân dịp ngày Lễ Độc Lập của Quốc Gia Hoa Kỳ trong 

tuần này, tôi xin mượn ý nghĩa đặc biệt đây để áp dụng vào 

lời Chúa Giêsu mời mọi từng người Kitô hữu của giáo xứ 

chúng ta trong Chúa Nhật hôm nay:  Làm sao để mỗi người 

có thể trở thành người tông đồ của Chúa Kitô?  Sống như 

thế nào để mỗi người có thể được độc lập tự do trong Thiên 

Chúa?  Ba điểm quan trọng cuối tuần này chúng ta cần chú 

tâm: 

1.  Là người tông đồ của Chúa thì phải mạnh dạn làm việc 

của Chúa qua sự dấn thân hàng ngày của mình.  Những 

người siêng năng thì đã và đang hăng hái đáp trả lời mời gọi 

của Chúa; tuy nhiên cũng còn rất nhiều người theo đạo 

nhưng tinh thần yếu kém, lạnh nhạt, ích kỷ, sự góp phần 

trong giáo hội thật mỏng manh, vô vọng, đến khi gia cảnh 

đối diện với sự chết lúc đó mới giật mình chạy đến nhà thờ 

cầu cứu.  Chúa Giêsu cảnh tỉnh chúng ta rằng: "Anh em hãy 

đứng vững lên, đừng lấy ý tự do mà sống theo xác thịt,...  

hãy lấy bác ái của Thánh Thần mà phục vụ lẫn nhau!"  Là 

phần tử đang sống chung trong một gia đình của Chúa, mỗi 

người phải góp bàn tay, góp sức lực và tài trợ để gìn giữ 

ngôi nhà cho Thiên Chúa.  Nếu chúng ta không đóng góp gì, 

thì liệu chúng ta có xứng đáng được gọi là tông đồ của Chúa 

không?  Mỗi người cần suy niệm thêm về điều này. 

2.  Là người tông đồ, Chúa mời gọi từng người trở thành 

chứng nhân Tin Mừng, và ta không lấy lý do gì khác để chối 

từ sứ vụ này.  Chúa giang rộng vòng tay cứu vớt một người 

lạnh nhạt như David, và đã đặt ông vào vai trò quan trọng.  

Giờ đây, Ngài cũng đang giơ rộng hai cánh tay ra chờ đón 

từng người chúng ta.  Mỗi người trong tuần này phải trả lời 

với Ngài như thế nào tùy thuộc hoàn toàn nơi chính mình! 

3.  Là người tông đồ, Chúa muốn mỗi người cần nhìn vào 

những điểm tích cực ta đang có trong con người của mình.  

Những ơn đặc biệt Chúa ban riêng cho mỗi người chắc chắn 

phải khác hẳn nhau.  Đừng vì lời dèm pha của người lân cận 

khiến ta bị tự ái, bị tủi thân, tưởng mình là vô dụng.  Từ 

nguyên thủy Thiên Chúa là Đấng hoàn hảo chưa khi nào 

Ngài tạo tác một ai là vô dụng bao giờ.  Chính vì thế, ta 

đang sống trong Chúa Kitô, tâm hồn ta phải mạnh mẽ, tự tin, 

và hăng hái dấn thân.  Hành động và việc làm của chúng ta 

sẽ chứng minh lòng yêu mến của mình đối với Chúa. 

Chúa Nhật tuần này, Chúa Giêsu muốn nhấn mạnh với 

từng người Kitô hữu một điều căn bản rằng:  mỗi người phải 

thực sự độc lập trong quyết định lựa chọn của mình với 

Chúa.  "Hãy theo Thầy!"  Đây là lời Chúa mời gọi tôi, mời 

gọi ông, bà, cô, bác, anh, chị, em, và con, cháu, (mà tôi phải 

đánh dấu phẩy riêng sau mỗi danh phận) để từng người 

nhận ra Chúa đang chú tâm nói riêng với từng người.  Ngài 

không gọi ta làm tông đồ cho Ngài theo tính cách chung 

chung nào cả.  Sau khi được rửa tội gia nhập vào gia đình 

của Chúa, nhiều người ngày nay vẫn dùng những lý do này, 

lối suy nghĩ nọ, để trốn tránh.  Chúa Giêsu muốn nhấn mạnh 

rằng: "Hãy để kẻ chết chôn kẻ chết; phần con, hãy đi rao 

giảng Nước Thiên Chúa."  Sống đời dấn thân hết mình cho 

Chúa, cho giáo hội là ta đang làm chứng nhân cho Chúa 

Kitô, ta đang chứng tỏ cho mọi người thấy mình là con cái 

thật của Chúa.  Riêng những người ngày nay sống ơ hờ, 

thiếu quan tâm, tưởng chỉ có đạo là đủ thì hôm nay xin hãy 

nhìn lại cuộc sống mình, suy niệm Lời Chúa và tự hỏi: "Tôi 

đã sống đẹp lòng Chúa chưa?" hay "Tôi có xứng đáng là 

môn đệ của Chúa không?" 

Phúc Âm tuần này Chúa Giêsu ngoài việc mời gọi chúng 

ta bước theo Ngài.  Chúa còn khẳng định rằng: "Ai đã tra 

tay vào cày mà còn ngó lại sau lưng, thì không xứng đáng 

với Nước Thiên Chúa."  Lời nói mạnh mẽ này làm cho tôi 

nhớ lại lời của một thầy giáo quát lớn trong lớp lúc tôi còn ở 

tuổi trung học:  "Em nào đến lớp mà không muốn học thì cút 

về ngay đi.  Đừng ở đây làm gì cho chật chỗ!"  Là người 

được rửa tội theo đạo công giáo, nghĩa là ta đã là con cái của 

Thiên Chúa, là công chúa và là hoàng tử của Vua Trời.  Đây 

là ơn Chúa gọi riêng mỗi người cách đặc biệt.  Ta được nhập 

vào gia đình của Chúa là ta đã tra tay vào cày, đã mang trên 

vai trách nhiệm là một phần tử trong đại gia đình của Chúa.  

Vì thế mỗi người cố gắng bước đi theo Chúa làm tông đồ 

cho Ngài và đừng ngoái cổ lại nghe lời đồn thổi, nghe những 

dị nghị dèm pha nói đổng, hoặc nảy sinh hàng loạt lý do trốn 

tránh nhiệm vụ Kitô hữu của mình.  Sống theo ơn gọi làm 

tông đồ cho Chúa mà ta nhu nhược, ba phải, thiếu mạnh 

dạn,... thì ta nên bước ra khỏi lớp học.  Hay nói cách khác, ta 

sẽ không đủ khả năng giới thiệu Chúa cho mọi người. 

Ở nước Hoa Kỳ, người nào muốn bắt đầu một việc gì 

cũng cần phải đưa ra kế hoạch, phải điều nghiên kỹ lưỡng, 

và tính toán thật chu đáo trước khi bắt tay thực hành.  Để có 

thể chấp nhận điều gì, người ta phải biết điều đó có đúng cơ 

bản và hợp tình hợp lý hay không.  Lời Chúa muốn cho mỗi 

người chúng ta sống phải có ý thức.  Ngài mong từng người 

phải dứt khoát vì Chúa biết xác thịt ta yếu đuối.  Tinh thần 

muốn vươn cao nhưng xác thịt cứ muốn kéo ghì ta xuống.  

Từng người cần cố gắng cầu nguyện thật nhiều để tránh khỏi 

bị sa ngã. 

Theo Chúa đây không phải là đoạn tuyệt mọi mối dây 

liên hệ với gia đình và họ hàng thân thuộc.  Câu trả lời của 

Chúa Giêsu nhằm nhắc tới sự quyết tâm và hy sinh để theo 

Người, đồng thời đừng để cho những mối liên hệ đó trở 

thành vật cản trong bước đường theo Chúa.  Lời Chúa mời 

gọi mọi người Kitô hữu là phải dứt khoát với quyết định của 

mình.  Ngài tôn trọng tự do và sự lựa chọn của từng người.  

Bước đi theo Chúa, người Kitô hữu phải thẳng thắn sống 

chính trực với Ngài.  Là người công giáo bước theo Chúa 

Kitô, con người không thể cứ bắt cá hai tay: vừa thờ phượng 

Chúa mà vừa nghe theo thần dữ cùng một lúc.  Để trung tín 

với Ngài, người môn đệ phải dành cho Chúa một chọn lựa 

ưu tiên.  Chọn lựa ấy là một lý tưởng sống, vượt trên mọi 

tình cảm và mọi mối liên hệ khác.  Khi dốc quyết theo Chúa, 

ta trở thành người tự do, thanh thản nhẹ nhàng trong niềm 

tin yêu và tín thác.  

LÁ THƯ MỤC TỬ 
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ĐÁP CA 
 

 

  Đáp:      Chúa là gia nghiệp đời con, là chén phúc lộc cho  

            con, số mạng này trong vòng tay Chúa. 

1. Chúa ơi xin giữ gìn con, vì con tìm nương tựa Chúa.  

Con thưa cùng Chúa con rằng: Ngài là Thiên Chúa của 

con, Ngài là gia nghiệp của con.  Chính Ngài nắm giữ 

đời con.   Đáp 

2. Chúa ơi con xin mãi tụng ca.  Vì đây lời Chúa nhủ bảo.  

Con luôn đặt Chúa trước mặt, vì Ngài luôn ở gần con.  

Lòng này không còn sợ chi, chẳng còn nao núng điều gì.  

Đáp 

3. Thế nên con mãi mừng vui.  Hồn con hỉ hoan vì Chúa.  

Thân con nằm nghỉ an toàn, vì Ngài đâu nỡ bỏ rơi.  Cuộc 

đời con ở nơi Chúa, Chúa là hạnh phúc đời con.   Đáp 

4. Đoái thương xin Chúa dạy con.  Dạy con đường lối hằng 

sống.  Hân hoan ở trước nhan Ngài.  Lòng này con 

những hằng mong, tràn đầy hoan lạc của Chúa, với Ngài 

cho đến ngàn thu.   Đáp 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

(Thư Mục Tử..... tiếp theo trang 02) 

Là người tông đồ của Chúa là ta đã đặt hết thân xác và 

tâm hồn mình vào bàn tay Ngài.  Chính Chúa Giêsu đã một 

lần nói rõ: "Ai muốn theo Ta, phải từ bỏ chính mình, vác 

thập giá mình HÀNG NGÀY mà theo Ta."   Thánh Giá 

không phải chỉ khi vui thì vác, buồn thì thôi, cũng không thể 

chỉ vác một thời gian rồi bỏ, mà phải kiên trì vác hàng ngày.  

Đây thực sự mới chính là ơn gọi trở thành người Kitô hữu, 

trở thành tông đồ của Chúa! 

Trong đời sống hàng ngày trên dương thế bao giờ cũng 

phải có sự lựa chọn.  Chọn lựa nào cũng cần có sự từ bỏ. Từ 

bỏ nào cũng có những đau đớn, mất mát.  Nhưng thà mất để 

được, thà đau để chữa lành còn hơn là mất tất cả, hoặc đau 

âm ỉ suốt đời.  Phụng vụ lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta 

phải có sự chọn lựa dứt khoát.  Người đời trần gian hay có 

căn bệnh: "gió thổi chiều nào, nhào theo chiều đấy!"  Hoặc 

ta cho là sống tế nhị nên xa tránh việc thẳng thắn mạch lạc 

cho khỏi mất lòng.  Chúa muốn mọi người Kitô hữu phải tạo 

dựng nếp sống của mình được vững vàng, không nhu nhược, 

không nhút nhát, không nhẹ nhàng chiều theo lời ngọt ngào 

dụ dỗ khiến ta bị hụt hẫng đánh mất đi tâm điểm con người 

thật của mình. 

Sống đời Kitô hữu, Chúa muốn cho con người mình phải 

Độc Lập, phải Cương Quyết.  Ta được mời gọi trở nên đồng 

hình đồng dạng với Chúa Giêsu, được tháp nhập vào gia 

đình của Chúa, được trở nên nghĩa tử của Chúa Cha.  Vì thế, 

mỗi người được mời gọi từ bỏ ý riêng, chết đi cho con người 

cũ với những tham sân si, và mặc lấy con người mới để 

chiếu tỏa ánh sáng Tin Mừng như ngọn nến cháy sáng.  Đây 

là ơn gọi căn bản của người Kitô hữu.  Mỗi người đều có 
Bảo trợ Đèn Chầu cầu nguyện:   70.00/tuần 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

                Đèn Chầu Canh Thức trong tuần này do:  

Một Người 

 Xin thắp sáng suốt tuần  

để cầu nguyện cho:                      

Linh Hồn 

Giuse Martin 

và 
 

Cầu Bình An cho Gia Đình 

 

 

ĐÈN CHẦU CANH THỨC 
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Tuần Lễ: 30. 6. 2019   –   07. 7. 2019 

June 30
th

, 2019  – July 7
th

, 2019 

30.   CHÚA NHẬT XIII THƯỜNG NIÊN 

  Thirteenth Sunday in Ordinary Time 

 1V 19: 16b, 19 - 21        Tv 15: 1-2a, 5, 7 - 11 

 Gl 5: 1, 13-18 

 Lc 9: 51 - 62 

THÁNG 7 – JULY 2019 

01.   Thứ Hai:   tuần XIII Thường Niên 

        Monday:  Weekday 

02.  Thứ Ba:   tuần XIII Thường Niên 

     Tuesday:  Weekday 

03.   Thứ Tư:   THÁNH TÔMA Tông Đồ,  Lễ Kính 

         Wednesday:  St. Thomas, Apostle 

04.   Thứ Năm:   St. Elizabeth Bồ Đào Nha, Ts, Lễ nhớ 

Thursday:  St. Elizabeth of Portugal 

MỪNG LỄ ĐỘC LẬP HOA KỲ 

Independence Day - U.S. Holiday 

05.   Thứ Sáu:  Thánh Antôn Maria Dacaria, Lm, Lễ nhớ 

Friday:  St. Anthony Zacharia, Prt, 

06.   Thứ Bảy:  Thánh Maria Goretti, Tn, Tđ, Lễ nhớ 

Saturday:  St. Maria Goretti 

07.   CHÚA NHẬT XIV THƯỜNG NIÊN 

  Fourteenth Sunday in Ordinary Time 

 Is 66: 10 - 14c        Tv 65: 1-7a, 16, 20 

 Gl 6: 14 - 18 

 Lc 10: 1 - 12, 17 - 20 

 

LỊCH PHỤNG VỤ 

LITURGICAL CALENDAR 
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một sự lựa chọn cho bậc sống của mình.  Người thì xây 

dựng gia đình; người sống độc thân; người thì đi tu.  Ba con 

đường.  Ba ơn gọi khác biệt.  Nhưng đều chung một sứ vụ là 

loan báo Tin Mừng và đi tìm hạnh phúc đích thực.  Cả ba 

con đường đều quy về một hướng theo Chúa Kitô; tuy nhiên 

không có con đường nào là dễ dàng, và chúng ta xin ơn 

Chúa phù giúp để lòng mỗi người được trung thành tiến 

bước theo Chúa đến cùng.  

    Lm. Nguyễn Văn Nghiêm 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

CHÚA NHẬT 13 THƯỜNG NIÊN – Năm C 
 

SỐNG THANH THOÁT ĐỂ HẠNH PHÚC 

Nước Pháp người ta vẫn tự hào về chị nữ tu Emma-
nuelle.  Nữ Tu này, đã từng được biết đến  như là “Nữ Tu 
lượm giẻ rách” tại Cairô, Ai Cập.    

Năm 1971, Nữ Tu Emmanuelle đến sống giữa những anh 
chị em nghèo cùng tại khu nhà ổ chuột ở thủ đô Cairô, Ai 
Cập, và đi lượm rác kiếm sống như họ. Năm 1980, Nữ Tu đã 
thiết lập hội “Trợ Giúp Xã Hội và Y Tế cho Trẻ Em”, hiện 
có mặt hoạt động tại 9 quốc gia trên thế giới, và giúp cho 
khoảng hơn nửa triệu trẻ em.  

Trong lần sinh nhật 87 của bà, người ta đã nêu câu hỏi 
dành cho bà: “làm sao Sour có thể chấp nhận sự mất tự do 
ấy khi sống cho người nghèo và hoàn toàn lệ thuộc vào 
người nghèo?”  

Vị nữ tu trả lời : “tôi lại nghĩ rằng nữ tu là người tự do 
nhất !” Trước sự ngạc nhiên của cử tọa, chị giải thích :  

Với ba lời khấn hứa của đời nữ tu, tôi hoàn toàn tự do. 
Ba lời khấn đó là :  

– Thứ nhất : nghèo khó, không giữ của riêng. Nhờ đó tôi 
không bị ràng buộc bởi những ham muốn tiền bạc, tài sản, 
không phải bon chen tìm kiếm chúng, không phải loay hoay 
để bám lấy chúng. Sống có nhà dòng lo, chết cũng nhà dòng 
lo nên tôi chẳng phải bận tâm đến nó. 

– Thứ nhì : thanh tịnh, không dính vào tình yêu nam nữ. 
Nhờ đó tôi được giải thoát khỏi sự kềm tỏa của quý ông 
(mọi người cười) ! Không phải sợ chồng con hỏi đi đâu, bao 
giờ về, tôi hoàn toàn tự do sống cho người nghèo. 

– Thứ ba : vâng lời, tuân phục bề trên. Nhờ đó, tôi được giải 
thoát khỏi chính tôi, tức là khỏi những ham muốn, khi thì 
thích đi đây, khi thì thèm đi đó, khi đòi làm chuyện này, lúc 
muốn làm chuyện nọ, của riêng tôi. Tôi để bề trên quyết 
định 

Bà kết luận : với ba sự giải thoát ấy, tôi hoàn toàn tự do. 

Và tôi có cảm tưởng những người nghèo đói sống trong 
những khu nhà ổ chuột ở Cairô, Ai Cập lại có vẻ hạnh phúc 
hơn những người giàu vì họ ít ham muốn… Và điều quan 
trọng là họ thỏa mãn với những gì mình có. 

Cuộc sống con người quan yếu là hạnh phúc. Hạnh phúc 
không  dựa  vào  tiền bạc,  quyền lực  mà  hạnh phúc là sống 
thanh thoát khỏi những bon chen của tiền – tình – quyền. Có 
tiền mà không hạnh phúc thì cũng không bằng không tiền  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mà hạnh phúc. Có quyền lực mà không có tự do cũng không 

bằng thường dân mà thanh thản. 

Cuộc sống sẽ đẹp biết bao khi con người biết sống thanh 
thoát khởi những ham muốn danh lợi thú trần gian. Đôi chân 
sẽ nhẹ nhàng để đến với mọi người. Đôi tay sẽ thanh thoát 
để trao ban. 

Tâm hồn sẽ lạc quan dẫu cuộc đời vẫn còn đó những khó 
khăn. 

Hôm nay Chúa Giê-su cũng nhắc nhở người theo Chúa 
hãy sống thanh thoát với ảo ảnh trần gian. Chính Chúa cũng 
sống vượt ra ngoài những tiện nghi. Chúa không có nơi gối 
đầu để có thể thanh thoát ra đi đến với muôn nơi. Đôi chân 
Chúa không bị níu kéo bởi những tình cảm mau qua. Chúa 
đã chọn sống vì mọi người và cho mọi người. Cuộc sống 
của Ngài không tìm niềm vui riêng cho mình. Ngài không 
giữ lại cho mình một mái nhà, một người thân mà sẵn lòng 
bỏ lại đi đến tận cùng của hiến dâng cho đồng loại. 

Xin cho chúng ta biết sống cao đẹp như Chúa khi biết 
sống mình vì mọi người. Xin Chúa giúp chúng ta biết sống 
thanh thoát trước những mời gọi của danh lợi thú để tâm 
hồn luôn dành trọn vẹn cho Chúa và cho tha nhân. Amen. 

Lm. Jos Tạ Duy Tuyền 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

13
TH

 SUNDAY IN ORDINARY TIME – Year C 

Today St. Paul says, "For freedom Christ set us free." 

Since we celebrate Independence Day this coming 

Thursday, I would like to say something about the 

relationship between Christian freedom and political 

freedom. 

First, we need to be clear that Christian freedom does not 
depend on political freedom. As a popular hymn says, "Our 
fathers, chained in prisons dark, were still in heart and 
conscience free." No political leader can take away our deep 
freedom from us. By baptism God has given us the gift of 
freedom in Christ. By prayer we can live that freedom even 
in the darkest place. 

The Declaration of Independence recognizes freedom as 

a gift from God. They call it an "inalienable right." That 

means it cannot be sold, transferred or taken away. 

How did our Founding Fathers come to such a 

conclusion? The struggle for political freedom has a long 

history.   In the ancient world,  rulers held unchecked power.  

SUY NIỆM LỜI CHÚA 
 

GIÁO XỨ NGUYỆN CẦU 

Lạy Chúa Giêsu! 

Xin cho chúng con biết sẵn sàng đáp lại lời mời gọi 

của Chúa.  Biết từ bỏ ý riêng để thánh ý Chúa được thể 

hiện nơi chúng con.  Xin cho chúng con biết nghĩ đến 

người khác vì phần rỗi của họ như Chúa khi xưa.  

Amen! 

JOURNEY OF FAITH 
 



SỐ 1804                       CHÚA NHẬT 13 THƯỜNG NIÊN  –  13
TH

 SUNDAY IN ORDINARY TIME               Trang 05

Someone said that in Egypt there were only two classes: the 
Pharaoh and everyone else. Rome, although it began as a 
republic, became dominated by the Emperor. He was not 
only the supreme civil ruler, but the also "Pontifex 
Maximus." High priest. 

It was different with Christianity. Two Sundays ago we 
heard how Nathan the prophet challenged the king. King 
David did not strike him down (as other ancient rulers 
would have done) but listened to Nathan - and repented. In 
that Jewish tradition Jesus envisioned an authority apart 
from the civil ruler: Give to Caesar what belongs to Caesar 
and to God what belongs to God. 

In the Middle Ages, the Church had to fight for her 
legitimate role separate from civil rulers. For example, kings 
wanted to appoint bishops and to dominate the church. The 
Church fought back. That struggle reached a crucial point in 
1215 when the Archbishop of Canterbury gathered nobles to 
make certain demands of the king. They wrote a document 
called the "Magna Carta" which, as every school child 
knows, is embryo of the modern democratic experiment. 
First on their list was the independent role of the Church.  
Freedom of religion is called the "first freedom" because all 
other freedoms depend upon it. Our own Bill of Right 
begins: "Congress shall make no law respecting an 
establishment of religion, or prohibiting the free exercise 
thereof."  

By freedom of religion our founders did not mean 
freedom from religion. Most of them were believing and 
practicing Christians. George Washington for example was a 
lifelong churchgoer who served "twenty-two years a 
vestryman of his parish" and as a "churchwarden who duties 
included assisting the poor."  We have written accounts of 
people accidentally witnessing his private devotions, seeing 
him "in a kneeling position with a Bible open before him." 
One account is by the general's nephew. 

Washington's belief in freedom of religion did not come 
from a secular mentality, but from his Christian faith and 
practice. In his farewell address he spoke about the 
connection between religious practice and a free republic. 
"Of all the dispositions and habits which lead to political 
prosperity, Religion and morality are indispensable 
supports." Washington doubted that morality could be 
maintained without religion. Washington's skepticism about 
a "religionless morality" is being vindicated before our eyes. 
I could give examples, but that is a topic for another homily. 

Washington's life illustrates the fact that freedom 
requires constant vigilance. As Jesus says, when you put 
your hand to the plow, do not look back. After Washington 
won the War of Independence, his soldiers wanted to 
proclaim him king. They had an ulterior motive. The 
Continental Congress had not given them their pay - and 
they wanted Washington to simply take it over. This must 
have tempted Washington - he was an ambitious man. In the 
end he said, "I didn't fight against King George III so that I 
could become King George I!" 

We owe a great debt to Washington. Other victorious 
generals - Cromwell, Napoleon, Mao - became dictators. 

Washington was different. He had a vision of political 
freedom that came from his practice of Christian freedom. 

For freedom Christ set us free. Christ has given us 
freedom in him that no one can take from us. Its practice 
does lead to political freedom and it makes possible a free - 
and prosperous - society. 

Freedom requires constant vigilance. That's why our 
bishops have called to us observe the Fortnight for Freedom. 
It concludes this Thursday with celebration of Independence 
Day.  For freedom Christ has set us free. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lời Cầu Nguyện 
Ngày Lễ Độc Lập Hoa Kỳ 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Lạy Thiên Chúa là Cha toàn năng! 

Trước Nhan Thánh Chúa hôm nay, chúng con hiệp 

lòng cùng với toàn thể quốc dân Hoa Kỳ, kính dâng lên 

Chúa lời tri ân cảm tạ vì muôn hồng ân Chúa đã ban 

xuống cho chúng con được sống trên đất nước này.  

Chúng con ca ngợi Chúa với nền tự do Chúa đã chúc  

phúc cho một Quốc Thái Dân An, để từng người biết ý 

thức trách nhiệm xây đắp quốc gia, kiến tạo cuộc sống  

yên bình xa lánh tội lỗi, hầu nối kết lòng mình với Chúa 

Giêsu Kitô. 

Chúng con tôn vinh Chúa với tình yêu thương vô biên 

vô tận, Chúa luôn chở che bảo vệ giúp chúng con được 

độc lập bản thân mỗi ngày để chọn Chúa là tâm điểm.  

Chúng con đội ơn muôn phúc lành Chúa đã hàng ngày 

luôn tuôn đổ tràn ngập trên chúng con. 

Trong những tháng năm qua, chúng con tạ tội với  

Chúa qua biết bao điều thiếu xót và cá tính ích kỷ làm 

phản ngược Thánh Ý Chúa.  Xin Chúa cai trị hồn xác 

chúng con được sống yên vui trên đất nước này, và ban 

cho Hoa Kỳ chúng con đang sống là một quốc gia thánh 

thiện, một đoàn người tích cực hy sinh dựng xây tổ quốc 

trên sự công bằng chính trực. 

Nguyện xin Chúa sai Thánh Thần của Ngài ngự xuống 

trên đời sống chúng con, chạm đến trái tim và tâm trí của 

tất cả mọi người; hầu chúng con biết sống trân quý quyền 

làm người, tôn trọng tự do và hạnh phúc.  Như Chúa đã 

thiết lập chúng con trở nên một quốc gia đoàn kết, xin 

Chúa quan phòng đất nước Hoa Kỳ, để chúng con cùng 

nhau chia sẻ ơn lành của Chúa với tất cả mọi người trên 

toàn thể địa cầu.  

Amen! 
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LỄ ĐỘC LẬP HOA KỲ 

THÁNH LỄ TRONG GIÁO XỨ 

Thứ Năm tuần này, ngày 4/7/2019, ngày toàn quốc Hoa 

Kỳ mừng Lễ Độc Lập, ngày lễ nghỉ của mọi gia đình! 

Trong ngày lễ nghỉ này, Giáo xứ sẽ Chỉ Có Một (1) 

Thánh Lễ vào lúc 8giờ sáng tại Nhà thờ lớn mà thôi.  Sẽ 

KHÔNG có lễ 6giờ30 sáng và 6giờ chiều, và Thứ Năm này 

sẽ KHÔNG có Chầu Thánh Thể. 

Xin mời cộng đồng Dân Chúa hiệp dâng lễ cảm tạ Thiên 

Chúa cùng với người dân Hoa Kỳ mừng ngày Quốc Gia Hoa 

Kỳ được tự do độc lập. 

THU TƯƠNG TẾ GIÁO XỨ 

Quỹ Tương Tế của Giáo Xứ vừa thu xong một tuần.  Để 
việc chi tương tế được liên tục và không bị gián đoạn, xin 
mời quý hội viên, và Ban Mục Vụ Quý Khu tiếp tục đến 
Trường Thánh Tôma Thiện để đóng và thu tương tế lần 2 
vào Chúa Nhật hôm nay:  Ngày 30 tháng 6, 2019 từ 10giờ 
sáng đến 2giờ chiều. 

Những chậm trễ về việc đóng góp cho quỹ tương tế, nếu 

có người qua đời, Hội Tương Tế Giáo Xứ sẽ không chịu 

trách nhiệm. 

MÙA BÃO 2019 

Mưa bão giông tố là việc thiên tai có thể xảy đến bất cứ 

lúc nào-giờ nào.  Mùa bão năm nay, đài Thời Tiết Weather 

Channel cho biết dự đoán mùa bão năm nay sẽ có 14 cơn 

bão đã có đặt tên; trong số đó 8 cơn bão sẽ trở thành bão lớn 

hurricanes, mà 4 cơn bão sẽ là cấp cao.  Bão đi về hướng 

nào không ai có thể biết trước được.  Để chuẩn bị kỹ càng 

cho Mùa Bão năm nay, giáo xứ nhắc nhở tất cả mọi gia đình 

trong giáo xứ cố gắng: 

1.  Dọn dẹp chung quanh nhà cho trống thoáng để nước mưa 

không bị tụ đọng.  Đồng thời lo chỉnh sửa nhà cửa kỹ 

càng hầu có thể chịu được sức mạnh của gió. 

2.  Cất giữ những giấy tờ quan trọng của gia đình riêng 

trong cặp táp, để khi di tản chúng ta mang theo có đầy đủ 

hồ sơ kín mật hầu lo cho giấy tờ. 

3.  Những gia đình có thân nhân "đang chữa trị-dưỡng bệnh" 

ở nhà dùng máy móc cũng cần phải chuẩn bị máy điện 

riêng nếu khi bị bão cúp điện ta có đủ tiện nghi. 

Xin quý vị theo dõi tin tức thời tiết trên truyền hình, hầu 

chuẩn bị sẵn sàng cho gia đình mình trong Mùa Bão 2019 

năm nay. 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

THÔNG TIN GIÁO XỨ 
 

GIÁO LÝ TÂN TÒNG và 

GIÁO LÝ THÊM SỨC NGƯỜI LỚN 

1.  Giáo Lý Tân Tòng:  

Ban Tân Tòng của Giáo Xứ đang chuẩn bị Chương 
trình dạy Giáo Lý Tân Tòng vào cuối tháng 8 năm 2019 
như mọi năm. 

Xin quý ông bà, anh chị em có người thân/quen/bạn bè 
cần giới thiệu đến với Chúa qua chương trình học Giáo lý 
Tân Tòng, hoặc nếu biết ai muốn học, xin ân cần mời gọi 
để Ghi Danh Khoá Giáo Lý Tân Tòng 2019 của Giáo Xứ 
tại Văn Phòng Giáo Xứ hay với Anh Tiến. 

Điện thoại: Nhà xứ:  (504) 254-5660,  
Anh Tiến:  (504) 231-4211 (Cell) 

2. Giáo lý Thêm Sức:  

Những anh chị em Công giáo trên 18 tuổi nhưng chưa 
lãnh nhận Bí tích Thêm Sức xin mời ghi danh tham dự lớp 
Thêm Sức người lớn.  Lớp học sẽ bắt đầu vào cuối tháng 
8/2019. 

Xin Quý Vị gọi vào Văn Phòng Giáo Xứ hoặc liên lạc 
Anh Tiến, số Điện thoại như trên, để ghi danh cho lớp học 
Tân Tòng của năm nay. 

CHƯƠNG TRÌNH GÂY QUỸ KIẾN THIẾT 

TRUNG TÂM HÀNH HƯƠNG CTTĐVN 

Tại VĂN PHÒNG GIÁO XỨ 

Như đã được giáo xứ thông báo tuần trước trong Mục 

Vụ, vào Chúa Nhật thứ 2 của Tháng 7, ngày 14/7/2019 từ 

9giờ sáng đến 2giờ chiều, Hội Đồng Tài Chánh và Quý 

Anh Chị Em Ban Hỗ Trợ Gây Quỹ sẽ hiện diện tại Văn 

Phòng Giáo Xứ để đón tiếp quý gia đình đến đóng 

góp/dâng cúng cho chương trình xây dựng Giai Đoạn 1: 

Đài Đức Mẹ và Chặng Đàng Thánh Giá của giáo xứ. 

Để cho Chương Trình Kiến Trúc được khởi công mau 

chóng, giáo xứ thành tâm mong tất cả những gia đình 

chưa đóng góp hoặc chưa dâng cúng xin vui lòng thực 

hiện trách nhiệm của mình đối với Chúa, giúp cho giáo xứ 

tiến hành công trình thật nhanh, mà không cần phải chờ 

đợi lâu. 

 

Trong Tháng 7 năm nay, Giáo xứ sẽ trình lên Tổng 

Giáo Phận "Đơn Xin Phép Vay Mượn" số tiền chưa đóng 

góp đủ, để giáo xứ có tài khoản khởi công xây cất Giai 

Đoạn I của Trung Tâm Hành Hương CTTĐVN.  Mọi chi 

tiết sẽ được trang Mục Vụ tiếp tục đăng trong những tuần 

sau để toàn thể cộng đồng dân Chúa trong giáo xứ có thể 

biết rõ mọi việc đang tiến hành. 

Tổng kết gây quỹ của tuần này: 

— Số gia đình đến đóng góp/dâng cúng:     0 

— Số tiền giáo xứ gây quỹ thêm:       $0.
00

 

Tổng số tiền gây quỹ đến hôm nay:    $1,775,559.
00 

              Giáo xứ cần gây quỹ thêm:    $1,779,441.
00

 



SỐ 1804                       CHÚA NHẬT 13 THƯỜNG NIÊN  –  13
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LỄ MISA VĨNH VIỄN 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MỜI ÂN NHÂN LỄ VĨNH VIỄN 

THAM DỰ THÁNH LỄ 

Giáo Xứ dâng Thánh Lễ đặc biệt hàng tuần vào 

sáng Chúa Nhật lúc 6giờ30 cầu cho những người xin 

Lễ Misa Vĩnh viễn còn sống cũng như đã qua đời.   

Xin kính mời quý thân nhân của các Linh Hồn có 

tên dưới đây đến tham dự Thánh Lễ vào: 

  Chúa Nhật:  ngày 07 tháng 7, 2019 

Maria Trần Thị Lý 

Phaolô Nguyễn Châu 

Antôn Nguyễn Hữu Thông 

Đôminicô Nguyễn Văn Hóa 

Phêrô Nguyễn Văn Được 

Gioakim Nguyễn Văn Thịnh 

Maria Nguyễn Thị Chuộng 

Têrêsa Nguyễn Thị Inh 

Gioan Baotixita Nguyễn Xuân Thành 

Giuse Nguyễn Văn Năng 

Phêrô Nguyễn Thà 

Giuse Lê Như Trọng 

Giuse Lê Văn Tính  

Giuse Lê Văn Chính, 

Maria Lê Thị Chính và các LH thân nhân. 

Đôminicô Trần Phú Tiến 

Antôn Lê Như Nghiêm 

Maria Nguyễn Thị Nho 

 

VAYLA: MỞ LỚP DẠY THI QUỐC TỊCH HOA KỲ 

Văn Phòng VAYLA giúp Điền Đơn Thi Quốc Tịch và 

mở lớp học dạy Thi Quốc Tịch Hoa Kỳ.  Xin Quý Vị liên 

lạc với Anh Mark tại Văn Phòng Vayla New Orleans. 

Số điện thoại:   (504) 253 – 6000  

     Địa chỉ:    13235 Chef Menteur Hwy, Ste A,  

    NOLA 70129 

(Văn phòng nằm kế Hội Trường Ba Miền) 

BẢO TRỢ CA SĨ HỘI CHỢ XUÂN 2020  

Để chuẩn bị cho Hội Chợ Xuân Canh Tý 2020, Giáo 

Xứ và Ban Tổ chức Hội Chợ mời gọi lòng quảng đại của 

quí vị Mạnh Thường Quân đóng góp cho Chương trình 

Văn Nghệ được thêm dồi dào, phong phú hơn, bằng cách 

ỦNG HỘ TÀI CHÁNH hoặc BẢO TRỢ CA SĨ tùy khả 

năng có thể. 

Xin vui lòng liên lạc với Anh Nguyễn Thơ (Cư), Điện 

thoại (504) 317-9545 hoặc Anh Nguyễn Lạc, điện thoại 

(504) 473-3253 càng sớm càng tốt để tiện việc sắp xếp 

Ca sĩ.  Nếu bảo trợ, xin cho biết trước ngày 31 tháng 7, 

2019. 

Xin chân thành cám ơn và xin Chúa chúc lành cho quí 

ân nhân và gia đình.              

Ban Tổ Chức Hội Chợ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ngày 22 & 23 tháng 6, 2019 

June 22
nd

  &  23
rd

, 2019 

       Giáo xứ xin cám ơn quí ông bà, anh chị em đã quảng 

đại đóng góp: 

  “Vì kho tàng con ở đâu, thì lòng con cũng ở đó” Mt. 6:21 

Chúa Nhật:  ngày 22 & 23.6.2019:   $12,090.
00 

 

DÂNG HOA KÍNH ĐỨC MẸ 

 

 

DÂNG CÚNG XÂY ĐÀI ĐỨC MẸ 
 

 

TIỀN DÂNG CHÚA 

CHURCH OFFERINGS 

BÁN NHÀ 
Địa điểm nhà: 13027 Chateau Ct. NOLA 70129 

Giá bán:  $150K 

          Liên lạc:   (504) 228 - 2435 

NHÀ CHO THUÊ 
Nhà 2 phòng ngủ và đầy đủ đồ dùng 

13940 TuDo Drive, NOLA 70129 

           Xin liên lạc:   (504) 441 - 7335 
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